
Возрождение театра кабуки
Прославленный японский 

гегітр, представляющий' со­
бой причудливое сочетаніи' 
жеста, слова, музыки, хора 
и тайца, поочередно вызы­
вает в памяти английский 
театр эпохи Возрождения, 
средневековый фарс, ки­
тайский театр, . наконец, 
французский «Граи-Гинь­
оль». Дли европейского зри­
теля отит древнейший япон­
ский театр ■ представляет 
много странностей: поиск 
изысканности, преувеличс 
чип в костюмах и жестах, 
неестественные «потусторон­
ние» голоса, потрясающе 
выразительная пантомима, 
отсутствие женщин па сце­
не (как известно, женские 
роли играет специально под­
готовленный актер онна- 
гата).

Анахронизм театра ка­
буки, пропасть, отделяющая 
его творческую концепцию

от мировоззрения современ­
ного человека, объясняют 
периоды его упадка и от­
сутствия к нему интереса 
со стороны широкой публи­
ки. Первый кризис театра 
наступил после , революции 
Мейджи, породившей сов­
ременную Японию. Ему уда­
лось тогда преодолеть’ кри­
зис лишь благодаря само­
отверженной работе теат­
ральной труппы Шохину, 
поставившей себе целью 
возрождение традиционной 
японской драмы. Послево­
енная ' промышленная рево­
люция в Японии снова выз­
нала угасание театра кабу­
ки. Около 1960 года зал 
театра угрожающе пустовал, 
отсутствовала не только мо­
лодежь, но и представители 
других поколений, предпо­
читавшие древнему япон­
скому театру' более доступ­
ные виды развлечений: ки­

но, зарубежный театр, теле 
видение. Положение театра 
кабуки резко .меняется' по 
прошествии 10 лет, В паши 
дин наблюдается небывалый 
подъем традиционного те­
атра, он снова переживает 
эпоху- возрождения. Велико­
лепно поставленным спек­
таклем кабуки труппа Шо­
хину ознаменовала 75-летие 
своего существования. Вто­
рично она' спасла искусство 
кабуки и внедрила его в 
Японии атомного века. Это 
му также значительно содей­
ствовали субсидии- государ­
ства театру. В то же 
время. необходимо было 
подготовить плеяду но­
вых актеров, поскольку 'вы­
дающиеся актеры предше­
ствующей эпохи - Кикуго- 
ро, Коріиро, Кихиемон, 
Данъюро - постепенно со­
шли со сцены.

Трудно предвидеть как 
долго продлится нынешнее 
возрождение театра кабуки. 
Пойдет ли он путем модер­
низации, переложения древ 
пего искусства на язык со­
временности, как это, на­
пример, происходит в '.Евро 
не с трагедиями Эврипида и 
Расина? Это мало вероят­
но, поскольку речь идет о 
театре жеста, а не идеи. 
Текст неразрывно связан с 
жестом, в нем ничего нельзя 
изменять, так как он соз­
дан для актера, имеющего 
большее значение, чем ав­
тор. В театр кабуки надо хо­
дить как в живой музёй. 
Подлинный театр кабуки 
это волшебное преобразо­
вание действительности и 
построение своего собствен­
ного театрального мира, соз­
данного с помощью усовер­

шенствованного кода же­
стов, звуков, мимики, позы.

Как это пи покажется 
парадоксальным, это ис­
кусство, уходящее корнями 
в глубокую древность, не­
давно встретило неожидан­
ную помощь и новый им­
пульс со стороны телевиде­
ния, которое могло бы убить 
кабуки. Вопреки всем ожи­
даниям, популярность те­

атра кабуки, бывшего преж­
де достоянием привн легиро­
ванного меньшинства, при­
обрела небывалый размах. 
При виде ярких красок угас­
шего великолепия древней 
Японии нынешние жители ее 
городов, хотя и далекие от 
феодальных нравов наряд­
ных гейш и гордых самура­
ев, оетрёе ощущают урод­

ство и жестокость совре­
менного индустриализиро­
ванного мира п не раз с 
тоской вспомнят о красоте
исчезнувшего прошлого. 

«Курьер ЮНЕСКО».
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